
DOCUMENTO Di TRASPORTO 
Ri. Sensi Del D.P.R. 472/96 del 29f8/96 

VITTONE 
TeI./Ph. 
Cap. 
VAT 
Web 

,,,r.s`' 

~ 

srl - Fraz. 
+39 0124.ói7145 

Sac. tr óZ4.000 
N° iT 00534230010 
site: www.vittonesrl,com 

~5Skv4Cfq~ 

~~ 

~ 

CUSTOM~g'MADE 
,,~,? ~ 

Gallante n. b - 10087 
(r,a.j -Fax 

i.v. - C.F. /Part. 
- C.C.I.A.A. 

e-maiC: 
a °~uct.y~o

~~~ ,ti1 
Zt1 
\~/ 
~`~~ TM

~ T. 

STEEL FORGING 
~~ 

VALPERGA {Toj , Italy 
+39 012q.ó17781 
IVA 00530230010 

Tarino 0434234010 
info@vittonesrl.com 

~~r 

~~~ iii 
t1~j 
\f/ ?
~~`~ '" 

TEpo Documegto NurtYero 
Bolla 1309674 

Data Faglia 
18/12119 1 

Cliente 

MAGNA PT SPA 

VIA DEI CICLAMINI 4 
7pQ26 MODUGNO BA 

Te1:08Q5858911 Fax:0805858554 

Merce da Consegnare A: 

VIA DEI CICLAMINI4 
7026 MODUGN{3 BA 

Te1:0805858111 Fax:0805858554 
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lnter~ek Iritertek 
cf~.noatss9 crr,00s~mss 

Trasporto a Mezzo 
SCI-I4VEITZET2 

Porto Causale Trasporta 
Vendita 

Agente Cod ce Cllente Codice Fiscale 
4010404263 04886850728 ~ 

Partita lVA 
IT 04886850728 

Riga DesCrizioRe J.M. Quantità 

aaó 
Vs. Rifer. Ordine 
080.80 RING 
Vs Cod.: 251 1 1 08080 
Lotto: 285617-D 
PAK-700451 CASSE 
PAK-700451 CASSE 
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ciel Num, 
GEAR TURNED 

CARTONE N°pezzi 
CARTONE N°pezzi 

V 

5500443040 
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X cassone 112,000 
X cassone 98,D00 
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Quantità imballi: 
Confor tà fie schede 
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Totale CaUí 
3 

Peso Netto 
1215,0000 iCC 

Peso Lordo 
1346,0000 KG 

Volume 
Mt 

Aspetta l;steriore Dei Beni 
Cassoni cartone 

Trasportatore 
SCHWEi7ZER GMBH & CG CARL BENZ STR.23 - 71634 LUbWIGSBURG Q 
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Targa 
~~ `~ ~ ~Dest[natario ~+ . Slefiore 

úatafflra lnizlo Trasporto 
18/12/i9 
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Flrma,+l:~~~ n e ~— Firma Destinatario 
+~~ , 

TSTRUZYOL~I DEL CONI ITT~NT,S p~R I~ ftTBPST`1~d )3RL C~.D.S'. : ~"~ -. _ .. . 
Yl v= aere ~g tv ad e~fettua~e, i1. prQsen.~e t;xasporto.. nei. ,rispetta .della,.rxo~mat~.Va ~rigent:a su1.].a sxaurezz 
ri ~: •A- a x c 142 (~.àmit:i di vi=~oci,iw~j , a7,1 iart~c~slo 'i'74 "~é~i~r~t~Rc~é~:là gúidà degX,i ~uto~veicbli adio 
d' •e son o cose ed~abg3.i articoîi 61,,62•,169 e 1G7 ,ica~i;co,„dei: vei~csloj~ deJ.,, Codice,, dé17.a ,strada:. . .... ., .. , . 
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 Mu[ente (Cognóme, ome, tato 
1 ~ 5ender(Name,Addross,Country} 

~ Expéditeur (Nom,Adresse, Pays} 

SCHW~IT,~~R SPEDITION GMBH & CO 
CARL-B ENZ-STRASSE,23 
~ LUDWIGSBURG GERMANIA 

,~ 
Sigillo Nr. lSea! Nr. 
/Plomb Nr. _ _ 

~~só~~~ ___.~..~._._~ '1179212 1.179.212 

L.EI"rERA Di VETTURA 
11N71rRNAZiOhALEj 
(INTERNATIONA[.} CONS[GNMPNT ~~R~ NR. 2019-119?97 
t7uestó trasporto, sa intemazlonale, é sottomesso, nonostante qualunque clausola contraria alla 
converuione relativa al contratto di Trasporto Iniemazionate di marca su strada {CMRi. This carriage. 
i[ intematianat, is notwtlhstandingeny Gause to the contrary, subject to the convandlon on the 
contract for the International carciage of goods by road (CMR), Ce transport, si est Intemationate, est 
soumis,nonobstant loofa clause conU'atre, b la convention reSative au contract da transpori 

2 
Destinatane (Gogname,Name,Stato) 
Consignee (Name,Address,Gounlry} 
Destìnataire (Nom,Adresse,Pays} 

MAGNA PT 5PA _r 
'`V(A DEi CIGLAM1N14 

Modupno `~~ ~ 
Luogo prevrslo perla consegna della mene (Localrlé,Sfato} 
Placa of defrvery olthe goods (Place ,Country) 
Lieu pr$vu pour la tivraison de la merxhandrsa (!.r'eu,Peys} 

Madugna 
Luogo e data della presa in carico dalia merce (locafilà,Sfalo,Data) 

} Piace and date affakingavorlhagoads (PJaca,Caunfry,Dala} 
lieu et date da la prise e»charge de to ntert:ha»disc (Liau,Pays,Dale) 

Vittorie 
Fraz. Gallante, 1 

Valperga 

IT 

1T 

IT 

14) G.i'.S~a~ GenerajnTransport Service S.p.A. 
70132 BARI -ITALY, Via 5asha Muciaccia, 15 - N. iscliz. alba 
BA17~458981lE 
Perodine di/Orclern:cefved bylParordre de 
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FirmalS~nature 
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~` Trasportarorì successìvì I Successiva Carrìers I Transporteur Successi!-

j 5P[Z TF2A5POR1'1 SRL 

V!A CUSAGO 275 

Tel. 

Milano 

AlbolLicens . Contratto2212019 

1stn1zlonJ di carico /loadrng instnrctions /lnstnlction de chargemont 

i2ichiesta cassa :Box - Rnbsp; _ - CARICARE TA?{ ENTRO LE 45.4Q--
aiuto al carica se necessaria con TRAN5PALLET 

~~ 
Dowmentl 
aNegatl 
Documents 
attached 
p Packing List Loading list 

p Other 

Oraria: 14:00:00 - 14:00:00 
DalFiomlDeAufs AffolA 
Valperga - IT SEGRATE 
1 ~~ rasportaton successrvr Succsssrve Camers ransporleursuccessr 

SAMTRALS s.r.l.s. SAMTRALS 
lsiruzionldlsoarrco /Unloadinglrtsfructionstlnstructiondellvraiso» 

A TERRA BA MSL 

02101/2020 OrarioQ8:00 _ 09:00 
Da/From/Depuis AIFoIA 

GTS LAMASiNATA-' Bari Modugna - lT 
j Uenammazrone corrente Detta 
J marce ~ 

Nature ofthe goads 

L~UIC:~a 
I~handisaeSCrizione $L

4U$U17COOt0V0~1 
i

P
J

arti auto 

Numero der colar 
Number ofpackages 
Hombre des talis 

tmbatlaggro 
A-ie[hod of packing 
A~fode d'embaUage 

Contrassegnr e »omen 
Marks and »os 
Marques et numèros 

Peso lorda Indic. 
21.070 

7 Peso lordo elfaltrva 
KG 
Gross We[ght KG 
Poids 9n1í KG 

$~ vorume m 
Uolume m? 
Cubaga m=. 

1 O` lstnrzìoni del miftents 
f Sender's instruction 

tnstructian de J'exprsdìteur 

R+fenme»fo 
Gliettta VlTTONE CW 59!3 Customer Ref. 

1,~ t Rrserva etl osservazioni del trasportatore 
J Carriers reservatJons and observations 

Resenres, et observations du transporteur 

1 7} Pedane a 
L7 rendere 

Pallets to 
retum 

Nr, 

1 g~Trasparto combinata {intermodale} 
Combined Transport ~intermodal} 
Transport combing {intermodal} 

Pedane rese 
~ Pallets returned 

Pa~attes rendues 

19} ~res~nxa`~utist~a,C1àCt'. t̀

~x t 
No ~ Yes Drivoe~~ ,s~PE at 

[oading chauffeur 
présenl au chargemenl 

Nr. 

Termfnal dlparlenza Tarml .l dl arrlvo 
Daparture te»rrinal ArrfvaJ erm~r/,~*.. ~~~ ~=~•~II
%rrnfna! de déparf Te f ~,i' ' J$ ~~ ~~~r t ~ 
SEGi~ATE ~Ry~ j~ i~~,,C'TS~LAMASi ~,

~BA~ 

t Y{ ,,~ -t .. ., ~. 
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12} lstruzlonlpagamenlo det nalo / tnslrucllon as to 

paymont farcarriage! Prescriptions d'affranchisemant 
o ~ AssegnatolPaidlNan 

1 ~~ Fs eb~'shad gari (lT} ,Qn 01I0112020 
tn 

21 } Timbro e firma dei miítantelcartcatora 
Signature and stampo[ iha sanderRaader 
Signature et timbre de 
I'exp$d iteurlch argeur 

22~ timbra e firma da{trasporta=ore 
Signature and stamp o[ the 
carrier 

SPII TRASPORTI SRL. 

SP1Z OK' 
VIA CUSAGO 275 
20090 MilartD 
Targa Mastice 
Tractor number plate 
tluméro d'immatricolatíon 
da 1a mollate 

Ì ~ri . _~Y"" 

Targa Rimorchìo 
Troller number plate 
Tractor number plate 
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Ralmbo e 'gnt~~~y~pi ~~ 

23 
Timbro e funta del lraspartatora ;t ~y ~G~l ~~~~~., ~ i~~i 
Signature and stamp o[ the jl ~ —¢ 
cardar 

Targa Motrice 
Tractor number plate 
Numéra 
dimmatricolation 

Rìmba /~ash on deva 

eY1~l~ ~~~~~oods received 
~ Merchand(ses recues 

Targa Rimorchio 
Troller number piale 
Tractor number plate 

Oraria dl Ingresso 
Arriva! lime 
Neuro de d§part 
~,.,,.. 
{` 

luogo 
Place o 

~ }r 

Orario di usata 
Departure Lma 
Maura d'arriv$e 
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de ]a motrice _ _ _ úia►hra e firma del destinatario 
(~i~ T 1;j ~ ~'~x ~~j - ,,;~-~`.-~ ~l Signature and stamp of the consignee 

-°}; t ' ~~ - [~ ra'~- Fit"~ - ~a ! Signature et Umbre du destinatarie 


